L805 EPSON

EXCEED YOUR VISION

Start Here
BUGUND

Mula di Sini
Bat dau tai day

© 2015 Seiko Epson Corporation.
All rights reserved.
Printed in XXXXXX

*413041500*

(Read This First / @umsvilfiau / Baca Ini Dahulu /Boc Phan nay Trusc )

This printer requires careful handling of ink. Ink may splatter when the ink
tanks are filled or refilled with ink. If ink gets on your clothes or belongings, it
may not come off.
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Pencetak ini memerlukan pengendalian dakwat yang teliti. Dakwat
mungkin terpercik apabila tangki dakwat diisi atau ditambah dengan
dakwat. Jika dakwat terkena pada baju atau barangan anda, ia mungkin
tidak boleh dibersihkan.

Can can trong khi xt ly muyc cho may in nay. Muc cé thé bén ra khi hdp muc
dugc dd hodc dé lai muc. Néu muic day ra quan do hodc dé dac thi c6 thé
khéng tdy dugc.

ﬂ Important; must be observed to avoid damage to your equipment.
dayaddny; davsrioRandndasaiudanasaailnsal

Penting; mesti dipatuhi bagi mencegah kerosakan pada
peralatan anda.

Quan trong; phai quan sat dé tranh lam héng thiét bi ctia ban.
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Contents may vary by location.
alnsaifiussaanaunnsnofusuusazlsang
Kandungan mungkin berbeza mengikut lokasi.
Noi dung cé thé khac nhau tuy theo vi tri.
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1@ 1 Do not open the ink bottle package until you are ready to fill
the ink tank. The ink bottle is vacuum packed to maintain its
reliability.

(1 Even if some ink bottles are dented, the quality and quantity of
ink are guaranteed, and they can be used safely.
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1 Jangan buka pakej botol dakwat sehingga anda bersedia
utk mengisi tangki dakwat. Botol dakwat dipek vakum untuk
mengekalkan kebolehpercayaannya.

1 Walaupun sesetengah botol dakwat kemik, kualiti dan
kuantiti dakwat dijamin, dan ia boleh digunakan dengan
selamat.

(1 Khéng mé thung chira lo muc trir khi ban can dé hép muc. Lo
muc dugc déng goi hit chan khéng dé duy tri sy tin cay.

(1 K& ca khi mot vai lo muc bi [6m thi chat lugng va s6 lugng muc
van dugc dam bao, va dugc sit dung an toan.
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Do not connect a USB cable unless \
instructed to do so.

atinsady USB auninaglasu
Aunuzinlvica

Jangan sambungkan kabel USB
kecuali diarah berbuat demikian.
Khong két néi cap USB néu khong

c6 chi dan.
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Windows

Insert the CD and follow the on-screen instructions to finish the setup process.
Hunudfuasvinmudwuginuuninaaialviiasa dunszununsinde

Masukkan CD dan ikuti arahan pada skrin untuk menyelesaikan proses
persediaan.

Dua dia CD vao va thuc hién theo cac chi dan trén man hinh dé hoan tat qua
trinh cai dat.
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;@ If the Firewall alert appears, allow access
for Epson applications.

winfidamudiauaintuhaad 14
augansdindvdnsukanwaiaty
aa9 Epson

Jika amaran Dinding Api muncul,
benarkan akses kepada aplikasi
Epson.

Néu c6 thong bao Tudng Ila, hay cho
phép cac ting dung cla Epson truy cap.

\_
Windows (No CD/DVD drive)
Mac OSX
No PC

Proceed to the next step (Section 3).
sfiumssaludunaudaly (Whia 3)
Pergi ke langkah seterusnya (Seksyen 3).
Tién hanh budc tiép theo (Phan 3).

Remove all protective materials.
ungianfunseifiauaanifonun
Tanggalkan semua bahan pelindung.
G& bo moi chi tiét bao vé.

Unhook and lay down.
anaananilfiauazinoas
Buka cangkuk dan baringkan.
Thao méc va dat nam xudng.

1@ Do not pull the tubes.
atnfvvia
Jangan tarik tiub.
Khéng kéo cac 6ng.

Open and remove.
auazdivaan

Buka dan tanggalkan.
Mé va théo.

~
n 3 Use the ink bottles that came with your printer.

1 Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine
ink. The use of non-genuine ink may cause damage that is not
covered by Epson’s warranties.
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1 Gunakan botol dakwat yang dibekalkan bersama pencetak
anda.

1 Epson tidak boleh menjamin kualiti dan kebolehpercayaan
dakwat tiruan. Penggunaan dakwat tiruan boleh
menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi oleh waranti
Epson.

1 S dung céc lo muc kém theo may in cta ban.

(1 Epson khéng dam bao chat lugng hodc d6 tin cay cdia muc gia.

Viéc st dung muc gia c6 thé gay ra hu hdng khéng dugc Epson
bao hanh.
%
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Snap off, remove, and then close tightly.
Wnaan nae wadalviviu

Patahkan, tanggalkan, dan kemudian tutup dengan rapat.
Bé, thao va sau d6 dong chat.

Match the ink color with the tank, and then fill with all of the ink.
anfindlvinsofuady udnduniinifonua

Padankan warna dakwat dengan tangki, dan kemudian isi dengan semua
dakwat tersebut.

Déi chiéu mau muc véi hdp muc, va sau d6 d6 cho tat ca cac binh muc.

z@ Install.
finda
Pasang.
Cai dat.

Close securely.
falviafin

Tutup dengan ketat.
Dodng chat.

Repeat steps © to @ for each ink bottle.

vindhfusaudl © d9 @ awsumeniinusazaia
Ulangi langkah @ hingga @ bagi setiap botol dakwat.
Lap lai cac budc © dén @ vai mdi lo muc.

Close.
jifo)

Tutup.
bong.

Hook onto the printer.

fianduidinfasasiumi

Cangkukkan pada pencetak.
d @ Méc vao may in.

Connect and plug in.

\iausia uazidauildn
Sambung dan palam masuk.
Két néi va cam vao.

‘.
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Turn on the printer and wait until O stops flashing.
laedasfiniuarsaaunsaio O ngangwsy

Hidupkan pencetak dan tunggu sehingga O berhenti berkelip.
B&t may in va dgi cho O diing nhap nhay.

Lo

Press O for 3 seconds until O starts flashing. Ink charging starts.

aa O tHuai 3 Hudi aunszie O BGunzwiu nsasaudinGudu

Tekan ¢ selama 3 saat sehingga O mula berkelip. Pengecasan dakwat
bermula.

B&m O khodng 3 gidy cho t6i khi O bat ddu nhap nhay. Viéc nap muc bét dau.
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Charging ink takes about 20 minutes. Wait until the light turns on.
astiundinludagldnaidssana 20 uai Wisaauninlwasainediu

Pengecasan dakwat memakan masa lebih kurang 20 minit. Tunggu
sehingga lampu itu menyala.

Quié trinh nap muc mat khoang 20 phut. Hay dgi cho dén khi dén sang.
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Windows (No CD/DVD drive)
Mac OS X
iOS/Android

—]
;ﬁ http://epson.sn

Visit the website to start the setup process, install the Epson iPrint application,
and configure network settings.

ananduladiiaBuassiunsdiaeg Anasuanndiadu Epson iPrint uay
uldsuwlasnisdera3aing

Lawati laman web untuk memulakan proses penyediaan, pasang aplikasi

Epson iPrint, dan tatarajah tetapan rangkaian.

Hay truy cap trang web dé bt dau qua trinh cai dat, cai ing dung Epson iPrint
va thiét 1ap cai dt mang.

g N

n Make sure to hook the tank unit before printing. Do not lay the unit
down, or position it higher or lower than the printer.
anagauliwilainlddayaaduniinAauaziuviud adn1zye
avuniinuaury wiaadIduntvatgenitviasinineiagmun
Pastikan supaya unit tangki dicangkuk sebelum mencetak.
Jangan baringkan unit tersebut, atau meletaknya lebih tinggi
atau lebih rendah drp pencetak.

Hay chic chdn méc hép muc trudc khi in. Khong dé binh ndm
xubng, hodc dat & vi tri cao hon hodc thap han may in.

Basic Operations / n1s12ivruiiiaveiu /

Operasi Asas / Cac Thao cac Co ban

Guide to Control Panel / @ntusinnnanIuay /

Panduan kpd Panel Kawalan / Huéng dan vé Bang
Piéu khién

O wir Fg 6 PO
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d) Turns the prinlter on or off.
aviatlaiezaoRun
Menghidupkan atau mematikan pencetak.
Bat hodc tat may in.

Wi-Fi Clears a network error. Hold down for more than 3 seconds to
make network settings using the WPS button on a access point.
See the Network Guide.

audafanarnzade’azing nadreliatnetiag 3 Uit avinnns
tiausawriazinaiaaldilu WPS aasaaidinlideu g diiaeiazng

Buang ralat rangkaian. Tekan terus selama lebih daripada

3 saat untuk membuat tetapan rangkaian menggunakan
butang WPS pada titik capaian. Lihat Panduan Rangkaian.
X6a mét 16i mang. Nhan gitt 1au hon 3 gidy dé tao cai dit mang
bang nit WPS théng qua mot diém truy cap. Xem S6 huéng dén
mang.

§|B Prints a network status sheet. While pressing, turn on the product
to return the network settings to their defaults.

Auvgaugazaing sagnalu Wiilaadasiadunsaoan
La3aznanRugAIGuGY
Cetak helaian status rangkaian. Sambil menekan, hidupkan
produk dan kembalikan tetapan rangkaian kepada tetapan
lalai.
In bang trang thai mang. Khi dang bam, hay bat may in dé dua cai
dat mang vé céac gia tri mac dinh.

O Press to return the print head to its home position. When the ink
light is off, press and hold for 3 seconds to start initial charging
or to clean the head.
natiatiRuWnduAus Lty alWugasniinduas natlu
A9l 3 3u liadunsEsaniinGuusnviaiiavinanugzana
HIRUN
Tekan untuk mengembalikan kepala cetak kepada posisi
asalnya. Apabila lampu dakwat padam, tekan dan tahan
selama 3 saat untuk memulakan pengecasan awal atau
membersihkan kepalanya.

Nhan dé dua dau in vé vi tri ban dau. Khi dén muc in tit, hdy bam
va gir khodng 3 gidy dé khai dong qua trinh nap muc lan dau hodc
vé sinh dau in.

D .ﬁ] Press to load or eject paper. Press to resume printing after a paper
out error or multiple page feed error. Press to cancel printing
during a print job. For more details, see the User’s Guide.

natalduiainnseawaan natiaiuvsandyanndafawaie
nszarvuavatiafiawanilaunseauatanuulsng natia
anl@nnsiuuNAdvANWaL §rusunaasidaaiiudu e
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Tekan untuk mengisi atau mengeluarkan kertas. Tekan untuk
teruskan mencetak selepas ralat kehabisan kertas atau

ralat suapan berbilang halaman. Tekan untuk membatalkan
pencetakan semasa kerja mencetak. Untuk butiran lanjut, lihat
Panduan Pengguna.

Nhan dé nap hodc ddy gidy ra. Nhan dé ti€p tuc in sau khi c6 16i
gidy ra hodc 16i nap nhiéu trang gidy. Nhan dé hay Iénh in khi dang
thuc hién in. D& biét thém théng tin hay xem S6 huéng ddn st dung.

Loading Paper / n1s1ldnsza11 / Mengisi Kertas /
Nap gidy

z@ Do not load paper above ¥ mark inside the edge guide.
adhldnseawiAuaiaoming ¥ aaludduray
Jangan isikan kertas di atas ¥ penanda di dalam pandu pinggir.
Khong nap gidy vugt qua ddu ¥ bén trong thudc canh.

Slide out.
\@auaan
Tarik keluar.
Truot ra.

Slide the edge guide to the left.
Waudfuaautllvnedng
Tarik pandu pinggir ke kiri.
Trugt thudc canh vé phia trai.

Load paper with the printable side face-up.

1dnszan TaawududmsuRuidy

Isi kertas dengan muka boleh cetak menghadap ke atas.
Nap gidy c6 mdt in Up xudng dudgi.

Slide the edge guide against
the paper.

Waumfulinadfunszany
- Tarik pandu pinggir kepada
kertas.

Trugt thudc canh vao I gidy.

Slide out.
\&auaan
Tarik keluar.
Trugt ra.

Print Quality Help / n1suAlaaaintnnIswuw /
Bantuan Kualiti Cetakan / Trg gitip vé Chat lugng In
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1@ If you see missing segments or broken lines in your printouts, try
the following solutions.

mavhuwuuiniildfidiufimeldviaduae Tiaaud
Haymeudgsia‘ludl

Jika anda melihat kehilangan segmen atau garisan terputus
dalam cetakan anda, cuba penyelesaian berikut.

Néu phat hién cac doan con thiéu hodc dudng dut doat trong ban
in thi hay thir cac cach khéc phuc sau.

\ J

o (a) (b) E\\\j\\:\\#
E :lJS i

Print a nozzle check pattern to check if the print head nozzles are clogged.
Turn off the printer, and then turn it back on while holding down ® and p.
If yotgotice any missing segments or broken lines as shown in (b), go to
step ©.

fvigduuunisanasauiidaiiannasauinndazasfinviaaduniala
Hapsavinvivasidalminaznaily O uas s A9 wnvinudaneinisiun
amgldwiaidunedeiugasluniw (b) iluvidunau @

Cetak corak pemeriksaan nozel untuk memeriksa sama ada nozel kepala
cetak tersumbat. Matikan pencetak, dan hidupkannya semula sambil
menekan terus O dan @. Jika anda menyedari sebarang kehilangan
segmen atau garisan terputus-putus seperti ditunjukkan dalam (b), pergi
ke langkah @.

In mau kiém tra dau phun xem céc dau phun clia may in c6 bi ket khéng. Tat
méy tin va sau d6 bat lai may trong khi dang bam O va 5. Néu ban phat hién
cac d(gn bi mat hoac dong bi ngat nhu trong hinh (b) thi hay chuyén dén
buéc @.
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Run the print head cleaning. Hold down ¢ for 3 seconds until O starts
flashing.

The cleaning uses some ink from all tanks, so run the cleaning only if print
quality declines on your prints.

vianugza1aIAuW na O @'kl 3 Huni 3unizﬁo O BEungwiu nsvin
anuszaaazlindnuvadunnnaady deluasianuazaiaiifiuianig
HaaamMWINURNWAARILYINTY

Jalankan pembersihan kepala cetak. Tekan terus 0 selama 3 saat sehingga
& mula berkelip. Pembersihan akan menggunakan sedikit dakwat daripada
semua tangki, jadi jalankan pembersihan hanya jika kualiti pencetakan
pada cetakan anda merosot.

Thuc hién vé sinh dau in. B&m giir 6 khodng 3 giay cho té6i khi O bét dau nhap
nhay. Qua trinh vé sinh sir dung lugng muc trong tat ca cac binh do dé chi thuc
hién vé sinh néu thay chat lugng in bi giam.

Clearing Paper Jam / nnsiinscanuiiinaan /
Membersihkan Kertas Tersangkut / X ly Ket gidy

Open.
vila
Buka.
Mé.

Remove all of the paper inside, including any torn pieces.
inszamdulufonunaanin nudsiarnssauiidaatde

Keluarkan semua kertas di dalam, termasuk sebarang cebisan terkoyak.
Lay toan b gidy bén trong ra, bao gém ca cac mau gidy bj rach.

u Do not touch the white flat cable, translucent part, and ink tubes
inside the printer. Doing so may cause a malfunction.

da o

ama’mwaimummmuam) ﬁumumuanumwm uazviandinanalu
wEavANW nvinatuiy aravinlviesasvinouAadn@'lé

Jangan sentuh kabel rata berwarna putih, bahagian lut cahaya,
dan tiub dakwat di dalam pencetak. Melakukannya boleh
menyebabkan malfungsi.

Khéng dugc cham vao cap det mau trang, phan trong suét, va éng
muc bén trong may in. Lam nhu vdy c6 thé gay hdng héc.

00 0000000000000 000000000000 0000000000000 0000000 0000000000000 0000000000000 000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Close.
o)

Tutup.
boéng.

/@ If paper still remains near the rear
paper feed, gently pull it out.
mnfinsganwaginadusiilay
nszAREUNAY Widaaq fvaanun
Jika kertas masih ada berdekatan
penyuap kertas belakang, tarik ia
keluar dengan perlahan.

Néu gidy van con gan khay nap
gidy sau thi nhe nhang kéo ra.

Load paper correctly, and then press the [7- button.
@nszanulignéias andunaily 3.

Isi kertas dengan betul, dan kemudian tekan butang B- .
Nap gidy dung cach va sau d6 bam nat[[F-.

Checking Ink Levels and Refilling Ink /
ANSMTIAFAUSEAUUTNUALNISLANKTN /

Memeriksa Paras Dakwat dan Menambah
Dakwat/

Kiém tra Lugng muc va Dé muc

Visually check the ink levels of all ink tanks. If the ink level is below the lower line
on the tanks, go to step @ to refill the tanks.
m’maam"ﬁuunn‘lumanunﬂﬁwummumum mnszduniinageninda
sefuavaauuaduniin Wilividusay @ Walduninaslundundn

Periksa paras dakwat dalam semua tangki secara visual. Jika paras dakwat
di bawah garis rendah pada tangki, pergi ke langkah @ utk mengisi semula
tangki tersebut.

Kiém tra lugng muc tat ca cac hop muc bdng mat. Néu lugng muc & duéi vach
dudi trén hdp muc thi chuyén dén buéc @ dé dé hép muc.

g Continuing to use the printer when the ink level is below the lower
line could damage the printer. Make sure you visually check the ink
levels.

astiweiasinisaliifiassduniinagsinininaieaiavinlu
L3Nt auale anagauliuulainvinuanagaussauniin
AILRIELALAT

Menggunakan pencetak secara berterusan apabila paras
dakwat di bawah garisan rendah pada tangki boleh merosakkan
pencetak. Pastikan anda memeriksa paras dakwat secara visual.
Tiép tuc st dung may tin khi lugng muc thap hon vach dudi cé thé
lam hdng may in. Hay chic chdn kiém tra lugng muc bang mét.

Refer to steps @ to @ in section 3 of the front page to refill the tanks to the
upper line.

Wigdunau @ 9 @ lusduil 3 vaswinusnidaduniinasluadunfinaude
Aauu

Rujuk kpd langkah @ hingga @ dalam seksyen 3 pada halaman depan
untuk mengisi semula tangki ke garisan atas.

Tham khao cac budc tir @ dén @ trong phan 3 clia trang trudc dé dé hop muc
tGi vach bén trén.

1@ If any ink remains in the ink bottle after filling the ink tank up to the
upper line, install the cap securely and store the ink bottle upright
for later use.

wndefinfinfuvindaag lumaninundeanniduniinasluady
aummmvmnnuamtm WitlarhmaWiwiuainuaziAumaniings
dudaranldluasesialy

Jika masih ada dakwat di dalam botol setelah mengisi tangki
dakwat ke garisan atas, pasang penutup dengan kemas dan
simpan botol dakwat secara tegak utk kegunaan akan datang.
Néu lo muc van con muc sau khi da dé vao hép muc dén vach trén
thi déng nép lo c&n than, dat lo muc ding théng dé st dung sau
nay.
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Error Indicators / Lﬂsa\mu'muam\‘imqammae /
Penunjuk Ralat/ Cac chibao 16i

1@ If the product stops working and the lights are on or flashing, use
the following table to diagnose and solve the problem. For more
details, see the User’s Guide.
mnesasngavitunagiiioainevanswiuag Wldaiseealy
fddadessvinazuilailym S ususnaazidaaiuby 1vig aia
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Jika produk berhenti berfungsi dan lampunya menyala atau
berkelip, gunakan jadual di bawah untuk mendiagnosis dan
menyelesaikan masalah. Untuk butiran lanjut, lihat Panduan
Pengguna.

Néu san phdm ngiing hoat déng va den khéng bat hodc nhap nhay
thi hay st dung bang sau dé€ chin doan va khac phuc. D& biét thém
théng tin hay xem S6 huéng ddn st dung.

|

:On/ &319 / Hidupkan / Bat

,=|\] : Flashing slowly / ngw3uing / Berkelip dengan perlahan / Nhap nhay cham

RN
;...
R K3

7,
m

: Flashing fast / ngw3u1539 / Berkelip dengan laju / Nh&p nhdy nhanh

0

==

Initial ink charging is not complete. See steps @ to @ in
section 3 on the front page.
msnfandinsuusnlaiauysal gdunau @ d9 @ lu
Widiaf 3 Nutiusn

Pengecasan awal dakwat belum lengkap. Lihat
langkah @ hingga @ dalam seksyen 3 pada halaman
depan.

Qua trinh nap muc lan dau chua két thic. Xem céac budc
© dén @ trong muc 3 clia trang bia.

6 D
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The printer cover is open during printing. Close the
printer cover.

WasavatasRusitiaseninefnd tacasauwedasfiud

Penutup pencetak terbuka semasa mencetak.
Tutupkan penutup pencetak.

Ndp may in dang ma khi dang in. Ddng ndp may in.
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A printer error has occurred. Remove any paper or
protective material inside the printer and turn the power
off and on again. For more details, see the User’s Guide.
s Runiintafianaie iinsvawusaidailaedu
aaluedasiiuvaan warloudntlaiadasdnmse dwsu
aasidaatiudiy Wig afiafld

Ralat pencetak telah berlaku. Tanggalkan sebarang
kertas atau bahan perlindungan di dalam pencetak,
matikan kuasa dan hidupkannya semula. Untuk
butiran lanjut, lihat Panduan Pengguna.

D4 xdy ra 16i méy in. Bé hét gidy va tdm béo vé bén trong
mady in ra va tét nguén réi bt lai nguén. DE biét thém
théng tin hay xem S6 huéng dén st dung.

A Wi-Fi connection error has occurred. Hold down the %3
button for more than 3 seconds. For more details, see
the Network Guide.

Wadiafiawainlunisidiausia Wi-Fi natlu % 619’3
atinviiag 3 v andunaasidaaiiudiu g diia
LA3ane

Ralat sambungan Wi-Fi telah berlaku. Tekan terus
butang #o selama lebih daripada 3 saat. Untuk
butiran lanjut, lihat Panduan Rangkaian.

Da xay ra 16i két nGi Wi-Fi. Bam gitt nut ¥ 1au hon 3 giay.
DE biét thém thong tin hay xem S6 huéng dén mang.

Transporting / A1suuting / Mengangkat /

Van chuyén

Secure print head with a tape.
f AawiRuWlviwiudriamiln
Lindungi kepala cetak dengan

< pita.

® C6 dinh dau in bang bang dinh.




Close securely.
falvigiin

Tutup dengan ketat.
Poéng chat.

Make sure to hook on.
asIaFauILifniniugn
Pastikan cangkuk dipasang.
Dam bao dugc moc lén.

Pack the printer with protective materials to prevent the ink tank unit
from being unhooked.
ussaravRNvichedaailasAuiailasiubilviganduniindanaanain
nia'ls

Balut pencetak dengan bahan pelindung bagi mencegah unit tangki
dakwat daripada tercabut.

Boc may tin bang vat liéu bdo vé dé tranh cho hép muc bi tudt méc.

~

n Keep the printer level as you transport it. Otherwise, ink may leak.

As you transport the ink bottle, be sure to keep it upright when
tightening the cap, and take measures to prevent ink from leaking.

Fawsydunadiataciunilidavinuadaudneias fagiu viin
a7 vale Wavinuaudiramensin Windlandalvagsiiumis
Fetudatlinehiawinudy uardavinanasnisiiailasdu'lilvivdin
vald

Pastikan pencetak rata semasa anda mengangkatnya. Jika
tidak, dakwat mungkin keluar. Sambil anda mengangkat
botol dakwat, pastikan supaya ia tegak apabila mengetatkan
penutup, dan ambil langkah utk mencegah dakwat drp
terkeluar.

Gilt cho may in thdng dung khi van chuyén. Néu khéng muc cé thé
bi ro gi. Khi van chuyén lo muc, hdy ddm bao gitt lo muc thang ding
khi van chat ndp, va c6 cac bién phap dé€ ngan ngita muc ro gi.

ﬂ After you move it, remove the tape securing the print head. If you

notice a decline in print quality, run a cleaning cycle or align the
print head.

wdsantadaudng Winnsnlilasdumdinwaan mavinudewna
WinipatnwnsAuudae TivinanuszanandalsuuunmAu

Setelah anda mengalihnya, tanggalkan pita yang melindungi
kepala cetak. Jika anda menyedari kemerosotan dalam kualiti
pencetakan, jalankan kitaran pembersihan atau jajarkan kepala
cetak.

Sau khi di chuyén, hay thao bang an toan cho dau in. Néu ban phat
hién chat lugng in bj giam thi hay chay chu ky vé sinh hoac diéu
chinh dau in.

~
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Safety Instructions / AnnuzUILALNAL

aulaansia / Arahan Keselamatan /
Cac chidan An toan
another cord may cause fire or shock. Do not use the cord with

® any other equipment.

e W wsanduedasfinivindu asldanelnduaia
@ AalvitAndadsds wialWige a1 ldsnaWdonanduadnsal

Use only the power cord that comes with the printer. Use of

Afinau

Hanya gunakan kord kuasa yang dibekalkan bersama
pencetak. Penggunaan kord lain boleh menyebabkan
kebakaran atau renjatan. Jangan gunakan kord tersebut
dengan sebarang peralatan lain.
Chi sirdung day nguén kém theo mdy in. S&r dung day nguén khéc c6 thé gay hoa
hoan hodc dién giat. Khéng st dung day ngudn nay cho thiét bi khac.

Be sure your AC power cord meets the relevant local safety
standard.

asadauIaalw AC 2avvinuasemuuasgIuaulaaasie
Tuviavduvagvinu

Jangan bimbang kerana kord kuasa AC anda mematuhi
standard keselamatan setempat yang berkaitan.

Hay dam bao réng day nguén AC dap (ing tiéu chudn an toan
lién quan ctia dia phuong.

/

Except as specifically explained in your documentation, do not

attempt to service the printer yourself.

uanwmilaannninnsszylilulanssuasviny adweneuaay
% / LAsadRNNAIafIvinuLae

Kecuali diberi penerangan khusus dalam dokumentasi
anda, jangan cuba menservis sendiri pencetak anda.
Khong dugc tu minh xt ly may in néu khéng dugc giai thich
chi tiét trong tai liéu.

Do not let the power cord become damaged or frayed.
atndaastiseWdhge viaznavaage

Jangan biarkan kord kuasa mengalami kerosakan atau
tersimpul.

Khéng dugc dé day ngudn bi hdng hodc try veé.

Place the printer near a wall outlet where the power cord can
be eaS|Iy unplugged.

MNoeTasfiuvilndaauldniiainsananldnlétaade
Letakkan pencetak berdekatan outlet dinding di mana kord
kuasa dapat dicabut dengan mudah.

D& may in gan 6 cdm dién tudng noi day nguén c6 thé dé
dang dugc rat ra.

Do not place or store the product outdoors, near excessive dirt
or dust, water, heat sources, or in locations subject to shocks,
vibrations, high temperature or humidity.

adnevdaifuedaslinaouds ‘Lnaamuﬂﬂﬁamnﬂinma

duazaas i unavrindiaanusau wialnaingivinlviiause
siiau usodu faamgfige viaanudu unnAulal

Jangan letakkan atau tempatkan produk di luar,

berdekatan kotoran dan habuk yang berlebihan, air,

sumber haba, atau di lokasi yang terdedah kepada renjatan, gegaran, suhu atau

kelembapan yang tinggi.

Khong dé hodc bao quan san pham ngoai trdi, gan ché nhiéu bui ban, nudc, nguén

nhiét, hodc & cac dia diém dé bi va cham, rung lac, nhiét d6 hoac d6 4m cao.

Take care not to spill liquid on the product and not to handle
the product with wet hands.

% ﬂ‘hamvrmaama'mnmmmsaaua vatduiATasnaiziia
len
Berhati-hati supaya tidak menumpahkan cecair pada
produk dan jangan kendalikan produk dengan tangan

Ink Bottles / 21701131n/ Botol Dakwat /

Lo muc

yang basah.
Can trong khéng lam day chat 16ng [én méy va khong thao tac véi may khi tay uét.
Bk C M Y LC LM
Keep ink bottles and the ink tank unit out of the reach of children 673 673 673 673 673 673
and do not drink the ink.
Aumeanfinuazaduniinlviviieannfiafin uagvinuauituiin
Jauhkan botol dan unit tangki dakwat daripada dicapai oleh e N

kanak-kanak dan jangan minum dakwat itu.
Bao quan lo muic va hép muic tranh xa tam vai clia tré em va khong dugc uéng muc.

Do not tilt or shake an ink bottle after removing its seal; this can

cause leakage.

arhidayudatdnaianiin vavannandaaanudl iwszal

vinliian1s5H

Jangan condongkan atau goncang botol dakwat setelah

menanggalkan kedapnya, ini boleh menyebabkan kebocoran.
Khéng dé nghiéng hodc l4c o muc sau khi théo ndp; viéc nay c6 thé lam ro ri muc.

Be sure to keep the ink bottles upright and do not subject them to
O ??3 impacts or temperature changes.
asuwilainlauaaniintustunmisdodiuuarbifinnsnszunadu
Yandule viafinsuldaunilasuasamngf
Pastikan supaya botol dakwat ditegakkan dan jangan
dedahkannya kepada impak atau perubahan suhu.
Hay dam bao gilr cho lo muc thdng diing va khéng dé lo muc bi téc ddng hodc thay
d6i ctia nhiét do.

If ink gets on your skin, wash the area thoroughly with soap and
water. If ink gets into your eyes, flush them immediately with
water. If discomfort or vision problems continue after a thorough
flushing, see a doctor immediately. If ink gets into your mouth,
spit it out immediately and see a doctor right away.

winuiingnfinvilerasvinuy Widrsaandaayuaii waudiadin
a0 Widvaandimidazainviui wiadeidnidasawsanasuiulidarau syl
wuwwnd manfinasaduidinghn Withuiewud wagiuldwuuwne

Jika dakwat terkena pada kulit anda, cuci kawasan itu sebersih-bersihnya
dengan sabun dan air. Jika dakwat terkena pada mata anda, curahkannya
dengan air serta-merta. Jika masalah tidak selesa dan penglihatan berterusan
setelah mencurah air dengan banyak, jumpalah doktor dengan serta-merta. Jika
dakwat termasuk ke dalam mulut anda, ludahkannya keluar dengan serta-merta
dan terus berjumpa dengan doktor.

Néu muc day ra tay, hay rda ky véi xa phong va nudc. Néu muc day ra mat, hay rda
mat bang nudc ngay lap tic. Néu van thay khé chiu hodc c6 van dé vé thi luc sau khi
rira ky mét, thi hay di kham ngay 1ap tic. Néu myc day vao miéng thi hay nhé ra va di
kham bac si ngay lap tuc.

Q
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Use of genuine Epson ink other than specified could cause damage
that is not covered by Epson’s warranties.

‘lﬂuun’uaatmmaa Epson minlimfindunanumiiaannilszyls aa
vinliedadanauarbinsaunauaglunsiudseAuaas Epson

Penggunaan dakwat tulen Epson selain drp yang ditetapkan
boleh menyebabkan kerosakan yang tidak dilindungi oleh
waranti Epson.

Viéc st dung muc Epson that ngoai loai dugc chi dinh c6 thé gay
héng hoc khong dugce Epson bao hanh.

_ ' /

You can open the User’s Guide (PDF) and Network Guide (PDF) from the shortcut
icon, or download the latest versions from the following website.

vinudansalle gilagld (PDF) uae afiawa3azina (PDF) 1dannlanaudn wia
anituaanaftiuagalaanulassalld

Anda boleh membuka Panduan Pengguna (PDF) dan Panduan Rangkaian
(PDF) daripada ikon pintasan, atau muat turun versi terkini daripada laman
web berikut.

Ban c6 thé m& S6 huéng dén st dung (PDF) va S6 huéng dén mang (PDF) thong
qua biéu tugng |8i tit hodc tai bAn mdi nhat tir trang web sau.

» http://support.epson.net/

Windows® is a registered trademark of the Microsoft Corporation.
Mac OS is a trademark of Apple Inc,, registered in the U.S. and other countries.
Android™ is a trademark of Google Inc.

The contents of this manual and the specifications of this product are subject to change without notice.
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